Описание карточной игры
Азартные игры выработали свою терминологию. В России наиболее распространены были фараон и штосе – игры, в которых наибольшую роль играл случай. Играющие в этих играх делятся на банкомёта, который мечет карты, и понтёра. Игра может происходить один на один. Так, например, в «Пиковой даме» Пушкина игра между Германном и Чекалинским проходит именно так. Остальные игроки превращаются в зрителей. Однако возможно участие и многих понтёров одновременно. Каждый из игроков получает колоду карт. Во избежание шулерства, колоды выдаются новые, нераспечатанные. Их распечатывают тут же особым специально отработанным жестом: крест-накрест заклеенная колода карт резко сжимается левой рукой, в результате чего заклейка с треском лопается. Дважды играть одной и той же колодой не разрешается, и после полной прокидки всей колоды (талии) карты бросают под стол, и игроки получают новые карты. Понтёры выбирают из колоды одну карту, на которую ставят сумму, равную той, которую объявил банкомет. После того как играющие «называют» игру, банкомёт начинает метать банк. Как правило, банкомёт и понтёры располагаются по разные стороны вытянутого прямоугольного стола, покрытого зелёным сукном, которое служит для записи ставок и долгов. На этом же зелёном сукне производятся все расчёты. Перед каждым понтёром лежат мелок, щётка и поставленная им куча монет. Чаще всего расплачиваться нужно было тут же, на месте, хотя можно было играть и «на мелок», то есть в долг. Цитата из «Выстрела» Пушкина демонстрирует две эти возможности – расплаты на месте или записи конечного расчёта: Сильвио в «Выстреле» «или доплачивал достальное, или записывал лишнее». Положение карты – «направо» и «налево» – считается от банкомёта. Строки Пушкина: «Допрашивать судьбы завет // Налево ль выпадет валет» – описывают следующую ситуацию: понтёр поставил на валета, если карта эта ляжет налево от банкомета, значит, понтёр выиграл.
Предельная упрощённость правил игры сводила практически к нулю при честной игре самый вопрос картёжного искусства. Последнее заменялось Случаем. Это выдвигало вперёд философию случайности (отсюда интерес к математическим дисциплинам, занятым этой проблемой, например, заинтересованность Пушкина в математической теории вероятности) или мистику, вторжение потусторонних сил в закономерный порядок. Это же заставляло усматривать связь между азартной игрой и общей философией романтизма, с его культом непредсказуемости и выпадения из нормы. 
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Словарь
Метать банк – ставить сумму денег.
«Ва-банк» – ставить сумму денег на весь банк.
Сорвать банк – выиграть «ва-банк».
Играть мирандолем – не увеличивая ставки.
Семпель – один простой куш.
Поставить на путе – поставить на ту же карту.
Играть «на мелок» – играть в долг, записывая счёт мелом на зелёном сукне.
Банкомёт – тот, кто мечет карты.
Понтёр – тот, кто ставит банк.
Пасовать – пропускать ход.
Атанде – предложение не делать ставки.
«Порошковые» карты – фальшивые карты (от шестёрки до десятки). Карты наклеиваются одна на другую (например, шестёрка на семёрку), фигура масти вырезается, насыпанный белый порошок делает это незаметным. Шулер в ходе игры вытряхивает порошок, превращая шестёрку в семёрку и т. д.

Вольтеровское кресло – глубокое, с высокой спинкой кресло, по имени французского писателя Вольтера (Толковый словарь Д. Н. Ушакова, 1935−1940).
Из истории: французский писатель и философ Вольтер (1694−1778) сконструировал для себя особое кресло: на колёсиках, благодаря чему оно легко передвигалось; справа была доска для письма, которая легко вращалась; слева – ящик, в котором хранились письменные принадлежности. Кресло было очень удобным для работы. Назвали его по имени создателя – кресло Вольтера. 
Впоследствии удобные кресла с высокой спинкой стали называть вольтеровскими. 
Выражение «вольтеровское кресло» употреблялось только в России. Во Франции, на родине Вольтера, такое выражение не применяется для обозначения удобных кресел.
